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Dilgilik elminds kok osas monanin dasiyicisi olub, he¢ bir affiks
gobul etmoadon, morfoloji cohatdon tocrid olunmus vaziyyatds monani ifado
edir. Kokiin Azorbaycan dilindo vo arob dilindo ifado formalar1 forqlidir.
Azarbaycan dilinde kok ayriligda mana verib, biitiin morfoloji vaziyyatlorde
dayismoz qalir. Orob dilinds ise kok (Lsi> z LJ») li¢ samitdon, az bir qismi
dord samitdon ibarat olur.

“Tibbi terminologiyada da s6z qurulusunda kok osas faktordur. Kok
sOziin osas hissadir vo asas monani ifado edir” [4, s. 147]. Bundan olava,
tibbi sozlorin daha ¢oxu godim yunan vo latin sozlorindon diizoldilmisdir.
Boazilarinin iso arab, anglo-sakson va latin koklori vardir. Masalon, cytologia
soziiniin kokii cyf yunan sozii olan kytos soziindon golir vo monasi hiicreyra,
logiya suffiksi iso elm demokdir. Belalikls, cyfologia hiiceyrs haqqinda elm -
L 2le demokdir.

Tibbi terminologiyada bir ¢ox terminlor eyni kdkdon yarana bilar,
asagidaki niimunalors nozar salaq:

Cardialgia-kardialgiya — <&}l dshia 3 Al a3l 464

Cardiovascular - kardiovaskyular (iirok-damar) xostolik — 5 &l ()
4 522l dge V) .
Electrocardiographia —elektrokardioqrafiya — &35 540 i) Labads
Tachycardia - taxikardiya — <& (& %d) & 52

Yuxaridaki terminlor hamist Azorbaycan dilinds éirak vo arab dilindo
iso «f monasini veran, latinca cardio terminindon yaranmigdir. Kardialgiya
tirok agrisi, kardiovaskyular xostolik {irok vo gan damarlarina aid xastalik,
elektrokardioqrafiya iiroyin faaliyyoti zamani yaranan elektrik saholorinin
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geydiyyatin1 vo todqiqini aparan metodika, taxikardiya iso {irok xostoliyi
simptomu demakdir.

Kok hamginin terminin ortasinda da ola bilor, masalon, periadnexitis
kok “adnex” usaqliq artimlart monasin1 veran latin soziidiir, “peri” prefiksi
otraf demokdir vo “itis” suffiksi iso iltthab monasini verir. Belaliklo,
periadnexitis usaqliq artimlar1 peritonunun iltihabi - <Galdl J3a Clgdl)
demakdir.

Bozon kok soziin sonunda da istifado edilo bilor. Masolon, limfa
toxumasinda badana paylanan stiimiik iliyinds formalagmis ag qan hiiceyrasi
manasini veran lymphocytus (limfosit) - 44 435 terminindo oldugu kimi
“cyt” kokdiir va hiiceyra demakdir.

Tibbi terminlor birdon ¢ox kokdon ibarot ola bilor. Moasoalon,
neurocytus termini sinir manasini veran “neyro” va hiiceyrs monasini veran
“cyt” sozlorinin birlosmasindon yaranmigdir va sinir hiiceyrasi FWEN
4iae demokdir.

“Bozi tibbi terminlor ikidon daha artiq kokdon ibarst ola bilir.
Masalon, neyroensefalomielopatiya (neuroencephalomyelopathy) termini ti¢
kokdon vo bir suffiksdon ibatotdir (neur-o-encephal-o-myelo vo pathy
sufiksi)” [1, s. 65]: sinir - b2, beyin - ¢y, siimiik iliyi — ¢l&5, xostolik -
J3e), -yaniki, beyin, sinir vo onurga iliyi xastaliklori.

Terminin kokiiniin hansi oldugunu bilmok vo kokiin menasini basa
diismok biitiin termini anlamaga komok edir.

“Tibb terminlori osas ti¢ hissodon ibarot olurlar: kok, prefiks vo
suffikslordon. S6z kokiina prefiks, infiks vo suffiks sonradan slavs olunur vo
birlosmis imumi tibbi termin yaranir” [ 3, s. 6].

Dilgilik elminds koko miinasibotds tutdugu moévqgeys gora sokilgilkor
tic qrupa ayrilir: suffikslor, infikslor vo prefikslor. Suffikslor s6z kokiindon
sonra islonon gokilgiloro deyilir. Azorbaycan biitiin sozdiizoldici va
sOzdayisdirici sokilgilor soz kokiindon sonra islonir. Eyni zamanda orob
dilinds do suffikslordon (&~ s z 48aY) miioyyan qadoar istifads olunur.

Infikslor s6z kokiiniin ortasinda islonon sokilcilora deyilir. Infiks
sOziin ortasinda — kok torkibinds islonon elo morfemlordondir ki, kokiin
monasini doyisir. Infikslor (dals ¢333) osason flektiv dillor, orob dili {iciin
xarakterikdir. Azarbaycan dilinds iso bu ciir prosesa rast golinmir.

Prefikslor s6z kokiindon ovval iglonon sokilgilors deyilir. Prefiks
sOziin Onlino artirilib, ona leksik-qrammatik miindoraco veran morfemdir.
Aqgqliitinativ dillords, o ciimlodon Azorbaycan dilindo prefiks yoxdur.
Prefikslor Azorbaycan dilinin qgrammatik qrulusuna uygun golmir, bu dildo
islonon prefikislor arab vo fars dillorindon kegon alinma sozlordir. Sami
dillordon arab dilindo prefikslora () s~ z 44lu) genis rast golmak olur. “Orab
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dilinds s6z qurulusunda prefikislor samit sasli va sait (horoko) sasli olaraq
semantik vo sasli tosir edici xiisusiyyato sahibdir” [2, s. 23].

Tibbi terminologiyada prefikslordon genis sokilds istifads olunur.
Prefiks tibbi terminlords s6z torkibinin asas hissalorinden biridir vo séziin
ovvalinds islonir. Masalon, peranum, oronasal vo s. har prefiksin 6z monasi
vardir:
anti - u,uS:: cAlak ‘L
hydro - S
per - J «ds K
0ro — (5 54l

Prefiks daima soziin avvalinds golir vo ondan avval qoyulanda onun
yeni komokg¢i monasi olur. Prefikslor adoton soziin kokiine artirilir, ona yeni
mona verir vo monasmni doyisdirir. Masolon, natal sézii dogum (33¥ )
demokdir. ©vval - (¥ monasin1 veran ante prefiksini artlrdlqda antenatalzs
tibbi termini dogum oncesi — 33¥s (& monasina golir. Dan?, siz* - &
monasimi veran “a” prefiksi kokloro artirilaraqg onun monasini doyisib
oksmonali s6zlor yaradlr. Moasalan,

Septicus - septik (mikroblu) — =G
Asepticus - aseptik (zorarli mikroorganizmlordon tomizlonmis) — ekt ¢l

Eyni prefiks miixtolif sozloro olavo edilo bilor. Mosolon , anti
prefiksi:

Depressio- depressiya —-i&) —antidepressio -antidepressiya - S s —
depressiyaya qarsi;

Biotic- biotik - (555 « antibiotic- antibiotik - s> Yaa yasayan
orqganizmin inkisafin1t mahv eds bilon maddo.

Azarbaycan va orob dillorinds bazi prefikslor miigayisali sokilda:

On sokilgi Azarbaycan dilindd 9rab dilinds
(prefiks)

ac, ak a’, istigamot PSR

acid tursu, asit P VENTEVIEN
actin, actino stia Gcm (o
bar, baro tozyiq ladla (&
bio, bi canli s ala
batho, bathy dorin e (e
calor istilik EBIB=S

capit bas ok

de altinda, asagisinda Caal

demi yari alal

dendr, dendro agac SAG B AG
en da2, tizorinda dah (e S
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eury genis &3

fer domir W

fil Iif, ip La

femin, gemini  ekiz, ekizlik I3 el 3
geo torpaq, yer o)l el 5
helio glinos o (i
hem gan @

iatr hokim b

jeiun, jejuno susuz pba cole sa
kyano mavi S

keno bos ENBE
lip, lipo piy PUER PO
mes, meso orta Ly daug
mogi catin 4 grla cria
nano balaca ia

neo yeni L

coul, oculo g0z TS
OV, OVi, OVO yumurta (an dal
ped, pedia usaq ik ik
phleg, phlog, iltihab Sl

ren boyrak LS)E «4-'35
rhin, rhino burun il il
somat, somato cism EEWENTEN
somni yuxu P RPRY
tacho siiratli de Y e
therap, therapy ~ miialico e e
un, uni tok a3 cgalal
utero usaqliq D) )
vesic, vesico sidik kisosi s Al
viscero dolgu (8a (3EA
xanth, xantho sarl 5\ ptia ¢ jilal
X€ro quru L FENRIE BN
70, Z00 heyvan, hoyat sl )3
Zym, Zymo enzim, ferment Sl (b el

Belaliklo, qeyd edok ki, miiasir tibbi terminologiya xeyli doracods latin
sozdiizoldici elementlori, yoni, kok, prefikislor vo suffikslor osasinda
diizoldilmis s6zlordon ibaratdir. Azarbaycan va arab dillorinds s6z koklorini,
prefikslorin va suffikslorin monasini bilmok torciimagiya tibbi terminlori tam
sokildo gavramaq imkani verir. Eyni zamanda tibbi terminlordo islonon
prefikslorin monasini bilmak har iki dilds tibbi motnlori daha yaxsi anlamaga
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komok edir. Mohz buna gora do bu istigamotdo arasdirmalarin aparilmasi
mithiim elmi shomiyyato malikdir.
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K.Valiyeva
In the Azerbaijani and arabic languages the comparative expression
forms of roots and prefixes in medical terminology

Summary

There are many studies on word structures in linguistics. It is clear
from these studies that the structure of the word has a number of peculiarities
in the world languages.

In terminology it is also important to study the word structure. From
this point of view, the study of the word structure in medical terminology is
one of the most important problems in linguistics.

It is known that medical terminology consists of three parts according
to their structure: root, prefix and suffix. Roots are words that form the basis
of medical terms. At the same time, prefixes are aslo important components
in medical terminology, especially ininflected languages like Arabic
languages.

The article deals with the derivation and usage of words in medical
terminology.

The author preferred here to study and analyze comparatively the root
and affiliation structure and spelling rules of medical terminologyin the
Azerbaijani and Arabic languages.

Thus, he has come to such conclusion that knowing the meaning of
root and prefixes used in medical terminology and analyze them
comparatively are of particular importance in solving the problems
encountered during medical translation between the two languages.
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K. BaiueBa

cpaBHHMTe/bHbIE (OPMBbI BbIPAKEHUSI KOPHS M IPUCTABOK B
MeIUIMHCKUX TEPMHUHAX a3ep0aiiIkaHCKOro U apadCKoro si3bIKOB

Pes3rome

B nuHrBHCTHKE CyIIECTBYET 3HAUMTENBHOE KOJIMUYECTBO MCCIEI0OBAaHUN
cocraBacioBa. M3 3THX HMCCIEIOBaHUM SICHO, YTO COCTaB CJIOBA MMEET DSl
CBOE0Opa3HbIX 0COOEHHOCTEH B MUPOBBIX SI3bIKAX.

B TepMuHOIIOrMUU3yYE€HHE COCTaBa CJIOBA SIBISIETCSl BaKHBIM BOIPO-
coM. C 3TOHM TOYKM 3peHMs H3yuy€HHME COCTaBa CJIOBa B MEJULIMHCKON
TEPMUHOJIOTHH SIBIISIETCS] OJHOM M3 BaKHEUIINX MPOOJIEM JIMHIBUCTUKH.

W3BecTHO, 4TO METMLIMHCKUE TEPMHUHBI COCTOAT U3 TPEX YacTei: KOpHH,
npedukcoB u cypdukcoB. KopHH - 3TO coBa, KOTOPbIE COCTABISAIOT OCHOBY
MEIMUMHCKUX TEPMUHOB. B TO ke Bpemsi mpeuKchbl SBISIOTCS BaXKHBIMU
adpdukcaMr MEIUIIMHCKOW TEPMHUHOJIOTMM, B TOM YHCIE M TaKUX
(IIEKTUBHBIX SI3bIKOB, KaK apaOCcKue.

B crarbepaccmarpuBatoTcsinpaBuiia 00pa3oBaHUsl U MCIOJb30BaAHUS
CJIOB B MEJJMLIMHCKOM TEPMUHOJIOTHH.

ABTOp Ipennoyes CpaBHUTEIbHBICUCCIIEI0OBAHUS U aHAIIU3 KOPHEBOU
U apPUKCHON CTPYKTYyphl MEAMUMHCKMX TEPMHUHOIOIUHA Ha aszepOaii-
JUKAaHCKOM M apaOCKOM sI3bIKax.

Takum o0Opa3oM, OH MpulIe] K TaKOMYy Hay4dHOMY BBIBOIY, 4TO
3HaAHUC 3HAYCHUSA KOPHA H Hpe(i)I/IKCOB, HCIIOJIb3YCMbIX B MCHHHHHCKOﬁ
TEPMUHOJIOTMH, U UX CPABHUTENIbHBIA aHAIM3, UMEIOT 0c000€ 3HaUEHUE IS
PEeIICHHUA HpO6JI€MM€)KHy ABYMs  A3bIKaMH, BO3HHUKAOIOIMX BO BpCMA
MEIMIMHCKOr0 MepeBo/ia.
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